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Adoptee par le Conseil de securite a sa 4326e seance, 
le 13 juin 2001 

Le Conseil de securite. 

Reaffirmant ses resolutions 1318 (2000) du 7 septembre 2000 et 1327 (2000) 
du 13 novembre 2000, ainsi que les declarations de son president, en date du 3 mai 
1994 (S/PRST/1994/22) et du 28 mars 1996 (S/PRST/1996/13), et toutes ses decla¬ 
rations sur la question, 

Rappelant egalement la declaration de son president en date du 31 janvier 2001 
(S/PRST/2001/3), 

Tenant compte des vues exprimees lors de son debat sur la question intitulee 
« Renforcement de la cooperation avec les pays fournissant des contingents » a sa 
4257e seance, le 16 janvier 2001, 

Reaffirmant son attachement aux buts enonces dans la Charte des Nations 
Unies, aux paragraphes 1 a 4 de l’Article premier, ainsi qu’aux principes de la 
Charte, proclames aux paragraphes 1 a 7 de l’Article 2, notamment aux principes de 
l’independance politique, de l’egalite souveraine et de l’integrite territoriale des 
Etats, et au respect de la souverainete de tous les Etats, 

Reaffirmant que lui incombe, en vertu de la Charte des Nations Unies, la res- 
ponsabilite principale du maintien de la paix et de la securite internationales et qu’il 
s’est engage a renforcer la capacite de l’Organisation des Nations Unies dans ce 
domaine, et soulignant qu’il est dispose a prendre toutes les mesures necessaires a 
cette fin dans son domaine de competence, 

Rappelant les recommandations figurant a ce sujet dans le rapport du Groupe 
d’etude sur les operations de paix des Nations Unies (S/2000/809) et reaffirmant son 
soutien a tous les efforts visant a renforcer l’efficacite des operations de maintien de 
la paix des Nations Unies, 

Soulignant qu’il est necessaire d’assurer la surete et la securite des forces de 
maintien de la paix et des autres personnels des Nations Unies et personnels asso- 
cies, y compris le personnel humanitaire, 

Soulignant qu’il est necessaire d’ameliorer les relations entre le Conseil de se¬ 
curite, les pays fournisseurs de contingents et le Secretariat, afin de promouvoir un 
esprit de partenariat, de cooperation et de confiance mutuelle, 
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Considerant qu’il est necessaire de renforcer la cooperation avec les pays 
fournisseurs de contingents, dans le cadre d’une serie de mesures visant a definir des 
concepts d’operations plus coherents et mieux integres et a ameliorer l’efficacite des 
operations de maintien de la paix des Nations Unies sur le plan de la gestion et du 
fonctionnement operationnel, 

Notant que les dispositions pertinentes figurant dans les annexes de la presente 
resolution portent egalement sur le renforcement de la cooperation avec les pays 
fournisseurs de personnel de police civile et d’autres personnels, 

1. Decide d’adopter les decisions et recommandations figurant dans les an¬ 
nexes de la presente resolution; 

2. Demande a son Groupe de travail sur les operations de maintien de la 
paix de poursuivre ses travaux sur le renforcement de la capacite de l’ONU de met- 
tre en place et d’apporter son appui a des operations de maintien de la paix effica- 
ces; 

3. S’engage a suivre de pres l’application des mesures convenues pour la 
cooperation avec les pays fournisseurs de contingents et demande a son Groupe de 
travail sur les operations de maintien de la paix d’evaluer l’efficacite de ces mesures 
dans les six mois suivant l’adoption de la presente resolution, ainsi que d’envisager 
de les ameliorer compte tenu des propositions des pays fournisseurs de contingents, 
et de lui faire rapport sur ces questions; 

4. Decide de demeurer activement saisi de la question. 

Annexe I 

Le Conseil de securite. 


A 

Declaration de principes sur la cooperation avec les pays fournisseurs 
de contingents 

1. Reconnait que son partenariat avec les pays fournisseurs de contingents 
peut etre renforce par la reconnaissance des Etats Membres, en particulier ceux qui 
sont dotes des moyens et capacites les plus importants a cette fin, de leur part de 
responsabilite en mettant a la disposition de l’Organisation des Nations Unies du 
personnel, une assistance et des services pour le maintien de la paix et de la securite 
internationales; 

2. Encourage les Etats Membres a prendre des mesures afin de resoudre le 
probleme lie a l’insuffisance des effectifs et du materiel fournis pour des operations 
specifiques de maintien de la paix des Nations Unies; 

3. Souligne qu’il importe que les pays fournisseurs de contingents prennent 
les mesures necessaires et appropriees afin d’assurer que leurs personnels de main¬ 
tien de la paix aient la capacite de remplir le mandat des missions, et souligne 
l’importance de la cooperation bilaterale et internationale dans ce domaine, y com- 
pris pour ce qui est de la formation, de la logistique et du materiel; 

4. Souligne qu’il est important de veiller a ce que les contingents nationaux 
participant a des operations de maintien de la paix des Nations Unies refoivent un 
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soutien efficace et approprie de la part du Secretariat, en particulier dans le domaine 
de la formation, du materiel et de la logistique; 

5. Souligne qu’il est necessaire de veiller a ce que le Secretariat dispose des 
ressources humaines et financiers suffisantes pour s’acquitter de ces taches, et que 
ces ressources soient utilisees de maniere efficace; 

6. Souligne que les consultations entre le Conseil de securite, le Secretariat 
et les pays fournisseurs de contingents devraient renforcer la capacite du Conseil de 
securite a prendre rapidement les decisions appropriees et efficaces dans l’exercice 
de ses responsabilites; 

7. Souligne egalement qu’il est necessaire de suivre une approche globale 
en vue d’ameliorer l’efficacite des operations de maintien de la paix des leur 
conception, notamment en elaborant des plans d’urgence pour les situations insta¬ 
bles et en encourageant l’adoption de strategies de sortie cohesives; 


B 

Questions operationnelles 

1. Encourage la cooperation internationale et l’appui a la formation au 
maintien de la paix, notamment la creation de centres regionaux de formation dans 
ce domaine, et souligne qu’il est necessaire que le Secretaire general fournisse un 
soutien technique a ces centres; 

2. Prie le Secretaire general d’inclure, dans les rapports qu’il lui soumet pe- 
riodiquement sur les diverses operations de maintien de la paix, des informations sur 
ses consultations avec les pays fournisseurs de contingents, et decide de tenir 
compte, lorsqu’il prendra des decisions sur ces operations, des vues exprimees lors 
de ces consultations et de ses reunions avec les fournisseurs de contingents; 

3. Prie egalement le Secretaire general de convoquer des reunions 
devaluation avec les delegations interessees, en particulier les fournisseurs de 
contingents, aux stades appropries de chaque operation de maintien de la paix, dans 
le cadre de ses efforts visant a tirer les enseignements de celles-ci qui devraient etre 
pris en compte dans la conduite et la planification des operations en cours et futures; 

4. Prie par ailleurs le Secretaire general de tenir compte, dans la conduite 
des operations de maintien de la paix et dans les enseignements regulierement tires 
de ces operations, de l’experience operationnelle des contingents lorsqu’ils se trou- 
vent sur le terrain ou apres leur depart; 

5. S’engage a informer pleinement les pays fournisseurs de contingents du 
mandat des missions du Conseil de securite concernant des operations de maintien 
de la paix, puis de l’achevement de ces missions; 

6. Estime que des visites de reconnaissance entreprises dans la zone de la 
mission par les pays fournisseurs de contingents peuvent etre extremement utiles 
pour preparer la participation efficace aux operations de maintien de la paix, et en¬ 
courage un soutien a ces visites; 

7. Invite instamment le Secretaire general a prendre de nouvelles mesures 
pour mettre en application la proposition du Groupe d’etude sur les operations de 
paix des Nations Unies tendant a mettre en place des equipes integrees de mission, 
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et a chercher d’autres moyens connexes d’ameliorer les capacites de 1’Organisation 
en matiere de planification et de soutien; 

8. Souligne qu’il est necessaire de renforcer les capacites du Secretariat de 
l’ONU en matiere d’information et d’analyse, afin que le Secretaire general, le 
Conseil de securite et les pays fournisseurs de contingents soient mieux conseilles; 

9. Souligne aussi que les conseils que le Secretariat donne au Conseil de se¬ 
curite et aux pays fournisseurs de contingents devraient comprendre un ensemble de 
recommandations sur les mesures a adopter reposant sur une evaluation objective de 
la situation sur le terrain plutot que sur ce que les Etats Membres sont reputes dispo¬ 
ses a approuver; 

10. Souligne qu’il importe de prevoir au sein des missions des moyens 
d’information et de communication efficaces propres a chaque operation de maintien 
de la paix, notamment a l’aide de campagnes destinees a sensibiliser la population 
locale aux objectifs et a l’ampleur de l’operation concernee; 

11. Souligne qu’il importe de disposer d’un programme d’information effi- 
cace a meme de susciter le soutien de l’opinion publique internationale en faveur 
des operations de maintien de la paix des Nations Unies et indique a cet egard qu’il 
est necessaire de prevoir des programmes speciaux, en particulier dans les pays 
fournisseurs de contingents, pour mieux valoriser le role du personnel de maintien 
de la paix; 

12. Souligne a cet egard que l’Organisation des Nations Unies doit etre dotee 
de moyens d’information efficaces et prend note des propositions du Secretaire ge¬ 
neral visant a renforcer la planification et l’appui du Secretariat en matiere 
d’information du public a propos des operations de maintien de la paix 
(S/2000/1081); 

C 

Autres mecanismes 

1. Decide de poursuivre l’examen de la possibility de recourir au Comite 
d’etat-major, entre autres moyens, pour renforcer les operations de maintien de la 
paix des Nations Unies; 

2. Se declare convaincu que les groupes d’Amis du Secretaire general et 
autres mecanismes non officiels auxquels peuvent participer les pays fournisseurs de 
contingents, les membres du Conseil de securite, les donateurs et les pays de la re¬ 
gion en cause, peuvent jouer un role utile afin de rendre l’action de l’Organisation 
des Nations Unies plus coherente et efficace, et insiste pour qu’ils accomplissent 
leur tache en etroite cooperation avec lui; 

D 

Suivi 


1. Declare qu’il a l’intention d’evaluer, dans un delai de six mois, 
l’efficacite de ses reunions avec les pays fournisseurs de contingents, en vue 
d’ameliorer eventuellement le systeme actuel, notamment en examinant les proposi¬ 
tions specifiques de pays fournisseurs de contingents concernant de nouveaux meca¬ 
nismes; 
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2. Decide de renforcer la cooperation avec les pays fournisseurs de contin¬ 
gents, dans le prolongement et sur la base des principes et dispositions enonces dans 
la resolution et la presente annexe, en ameliorant et en elargissant les mecanismes de 
consultation existants, conformement au dispositif decrit a l’annexe II, afin de veil- 
ler a ce qu’il soit dument tenu compte des vues et des preoccupations de ces pays. 

Annexe II 

Format, procedures et documentation des reunions avec les pays fournisseurs 
de contingents 

Les consultations avec les pays fournisseurs de contingents se tiendront dans 
les formats suivants : 

A. Seances publiques ou privees du Conseil de securite avec la participation 
des pays fournisseurs de contingents; 

B. Reunions de consultation avec les pays fournisseurs de contingents; 

C. Reunions entre le Secretariat et les pays fournisseurs de contingents; 

A 

Seances publiques ou privees du Conseil de securite 

1. Le Conseil de securite tiendra des seances, publiques ou privees, avec la parti¬ 
cipation des pays fournisseurs de contingents, y compris a la demande de ceux-ci et 
sans prejudice des dispositions de son reglement interieur provisoire, afin que les 
questions qui revetent une importance decisive pour une operation de maintien de la 
paix donnee soient examinees en profondeur et a un niveau eleve; 

2. Ces seances pourront se tenir notamment lorsque le Secretaire general aura 
identifie les pays susceptibles de fournir des contingents pour une nouvelle opera¬ 
tion de maintien de la paix ou pour une operation en cours, lorsqu’il est envisage de 
modifier ou de reconduire le mandat d’une mission de maintien de la paix ou d’y 
mettre fin ou lorsque la situation sur le terrain se degrade rapidement, en particulier 
lorsque sont menacees la surete et la securite du personnel de maintien de la paix des 
Nations Unies; 


B 

Reunions de consultation avec les pays fournisseurs de contingents 

1. Les reunions de consultation avec les pays fournisseurs de contingents reste- 
ront le mecanisme principal de consultation et continueront d’etre convoquees et 
presidees par le President du Conseil de securite; 

2. Ces reunions de consultation peuvent etre convoquees, y compris a la demande 
des pays fournisseurs de contingents, aux differents stades d’une operation, selon 
qu’il conviendra, notamment: 

a) La planification de la mission, y compris l’elaboration du concept 
d’operations et du mandat d’une nouvelle operation; 

b) Toute modification apportee au mandat de la mission, en particulier 
l’extension ou la limitation de sa portee, l’introduction de fonctions ou de compo- 
santes nouvelles ou additionnelles ou le changement des conditions autorisant 
l’emploi de la force; 
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c) La reconduction du mandat; 

d) Developpements significatifs ou graves sur le plan politique, militaire ou 
humanitaire; 

e) Deterioration rapide des conditions de securite sur le terrain; 

f) Achevement, retrait ou reduction du format de 1’operation, y compris la 
transition entre la phase de maintien de la paix et celle de la consolidation de la paix 
apres le conflit; 

g) Avant et apres les missions du Conseil de securite aupres d’une operation 
de maintien de la paix; 

3. Les parties ci-apres seront invitees a ces reunions : 

a) Les pays qui fournissent des contingents, des observateurs militaires ou 
du personnel de police civile a l’operation de maintien de la paix; 

b) Les pays que le Secretaire general a identifies comme etant susceptibles 
de fournir des contingents; 

c) Les organes et institutions competents des Nations Unies, lorsqu’ils ont 
des contributions particulieres a apporter a l’examen de la question; 

d) D’autres organes et institutions, en qualite d’observateurs, s’il y a lieu; 

e) Les pays qui apportent des contributions particulieres - personnel civil, 
financement de fonds d’affectation speciale, soutien logistique, materiels et installa¬ 
tions, etc. -, s’il y a lieu; 

f) Le ou les pays d’accueil, en qualite d’observateur(s), s’il y a lieu; 

g) Le representant d’une organisation ou d’un accord regional(e) ou sous- 
regional(e) qui fournit des contingents, s’il y a lieu; 

h) Les organisations regionales, en qualite d’observateurs lorsqu’elles ne 
fournissent pas de contingents, s’il y a lieu; 

4. Ces reunions de consultation auront, le cas echeant, a examiner : 

a) Les preparations pour la mise en place du mandat d’une operation de 
maintien de la paix du Conseil de securite; 

b) Les questions operationnelles, y compris le concept d’operations, la pla- 
nification de la mission, l’autorisation de l’emploi de la force, la chaine de com- 
mandement, la structure de la force, son unite et sa cohesion, l’entrainement et le 
materiel, 1’evaluation des risques et le deployment; 

c) Les principaux sujets de preoccupation ou les recommandations du Se¬ 
cretaire general, enonces dans son rapport, dans une note de synthese ou dans un ex¬ 
pose oral du Secretariat; 

d) Les preoccupations particulieres des pays fournisseurs de contingents, y 
compris celles qui sont communiquees au President du Conseil de securite; 

e) Les progres realises dans l’accomplissement des taches de la mission 
dans differents domaines ou composantes de l’operation; 
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5. Les mesures suivantes seront prises afin d’ameliorer la qualite et l’efficacite de 
ces reunions de consultation : 

a) Le President du Conseil de securite, lorsqu’il convoquera ces reunions, 
distribuera aux participants un document non officiel comprenant l’ordre du jour, y 
compris les questions a examiner, et se referant a la documentation generale perti- 
nente; 

b) Le Secretaire general devrait veiller, dans les limites des contraintes im- 
posees par le programme de travail du Conseil de securite, a ce que les rapports de- 
mandes par le Conseil sur des operations de maintien de la paix soient publies en 
temps utile pour permettre de tenir rapidement des reunions avec les pays fournis- 
seurs de contingents avant les debats entre les membres du Conseil; 

c) Au debut de ces reunions, le Secretariat devrait mettre a la disposition de 
tous les participants une breve fiche d’information factuelle; 

d) Dans la mesure du possible, le Secretaire general devrait faire en sorte 
que les exposes d’information soient presentes par du personnel de rang superieur 
travaillant avec la mission sur le terrain; 

e) Le Secretaire general devrait veiller a ce que les exposes d’information 
comportent une evaluation et une analyse objective de la situation sur le plan politi¬ 
que, militaire, humanitaire et des droits de l’homme; 

f) Le Secretaire general devrait faire en sorte que l’utilite des exposes 
d’information soit renforcee par une presentation plus facile a suivre par les partici¬ 
pants aux reunions, notamment grace a l’utilisation des technologies de 
1’ information; 

6. Les dispositions suivantes seront prises afin de veiller a ce que soient commu- 
niquees rapidement, le cas echeant, aux membres du Conseil de securite, les preoc¬ 
cupations et les vues exprimees lors des reunions de consultation par les pays four- 
nisseurs de contingents, de maniere qu’il puisse en etre dument tenu compte : 

- Le President du Conseil de securite etablira avec l’aide du Secretariat et distri¬ 
buera un resume du contenu des debats de ces reunions; 

- Ce resume des discussions sera distribue aux membres du Conseil avant leurs 
consultations informelles ou leur prochaine seance sur l’operation de maintien 
de la paix en question, s’il y a lieu; 


C 

Reunions entre le Secretariat et les pays fournisseurs de contingents 

Le Conseil de securite appuie la pratique etablie des reunions entre le Secreta¬ 
riat et les pays fournisseurs de contingents visant a examiner des questions concer- 
nant telle ou telle operation de maintien de la paix, ainsi que la participation a ces 
reunions, s’il y a lieu, des Representants speciaux du Secretaire general, des com¬ 
mandants des forces et des chefs de la police civile; 

Autres formes de consultations 

Le Conseil de securite note que la liste des formes de consultations susmen- 
tionnees n’est pas exhaustive et que les consultations peuvent prendre diverses au¬ 
tres formes telles que des communications officielles ou officieuses entre le Presi- 
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dent du Conseil, les membres du Conseil, le Secretaire general ou les pays fournis- 
seurs de contingents et, s’il y a lieu, avec d’autres pays particulierement touches, y 
compris ceux de la region concernee. 



